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Genesis 24 : 50-52 of the Authorized Version and Luther Bible
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so Ahen FLaban and Wethuel an-
fmzcebﬁagb fan, Thething ;;tgcucgnttb
fromthe ZOR D : Wecannotipeake
‘bnto thee bad oz good.
51 WBehoid, Webekab is befoue thee,
takie ber, and goe, andiether be thy m
frergfonnes Wwife,as the LORD hath

fpokett.
- §2 2nd it came to pafle, Wwhen
o &mubmnﬂ;%algnms,

Ababams
, VD, bowi
T

fTesnde o —< K TRT,

50 Then Laban and Bethuel an-
swered and said, The thing proceedeth
from the LORD : we cannot speake
vnto thee bad or good.

51 Behold, Rebekah is before thee,
take her, and goe, and let her be thy ma-
sters sonnes wife, as the LORD hath
spoken.

52 And it came to passe, that when
Abrahams seruant heard their words,
he worshipped the LORD, bowing
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himselfe to the earth.
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speake (speak) ; goe (go) ; masters sonnes
(master’s son’s) ; passe (pass) ; Abrahams
(Abraham’s) ; himselfe (himself) .
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DA antwortet Laban vnd Bethuel / vnd fprachen; Das Fompt vom

HERRLT | Darumb Esnnenyoic midhts vorder did reden/ weder

es noch

guts. Daift Rebeca fire Ote/nim fievnd seuch bin/das fiedeines Heren Son

weib fey/wie der
R
Oct erden/

Bnechyt/ biicFet ex fich Dem HERRIT 3n
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50 DA antwortet Laban vnd Bethuel / vnd sprachen / Das kompt vom

HERRN / darumb konnen wir nichts wider dich reden / weder bdses noch

guts. 51 Da ist Rebeca fur dir / nim sie vnd zeuch hin / das sie deines Herrn Son

weib sey / wie der HERR geredt hat.

52 DA diese wort horet Abrahams knecht / biicket er sich dem HERRN zu

der erden /

(©19844Ffix (BATR)

50 Da antworteten Laban und Betuél und sprachen : Das kommt vom

Herrn, darum konnen wir nichts dazu sagen, weder Boses noch

Gutes. 51 Da ist Rebekka vor dir, nimm sie und zieh hin, dass sie die Frau sei des Sohnes

deines Herrn, wie der Herr geredet hat.

52 Als Abrahams Knecht diese Worte horte, neigte er sich vor dem Herrn

bis zur Erde.
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take my suit elsewhere, to relatives more mind-
full of God and humanity, kinship and wealth.
(Wenhham, p.149%° Sternber, Poethics, p.151%
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21st Century King James Version(1994) (2 & %, flhod ¥k
BT HNRT, TERRTILEOMDOEEMD L) L LT
Wb L) TH b,

bowing i X2 W b L W) DT I NE B —7 U fKIC
FTH2OTHNIE, ZDOHMNFEICH 7z Shimselfed £ 5 T
ETHHEHICLB2 25, S THALLZD LIZHORT
% % New King James Version(1982) T(thimself b i
R WIkwE 5> Tnwd, 72720 2O TIE. bowing &
worshipZ & A 72 & 9 %KD —2 OWEH T, FHREIRIIY 7
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Bher b EITIF e nwhs, 243, ~7 7 A GETRAFIEHD
FEI T XA ML IR ARE L SR LIT LITAK S
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LRFTUE 2 72, 2 OG5 H T IZER TSeht zu, dass
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Duden. Die Grammatik. 7.Aufl. S.1014 . Wenn eine
Reihung mit und dem finiten Verb folgt, richtet sich
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das finite Verb zuweilen nur nach dem ersten Sub-
jektteil. . .

G.J.Wenham, p.136 . Sg verb,
multiple subj,
(GKC, 146f).
Gesenius’ Hebrew Grammar, ed.E.Kautzch, tr.A.E.
Cowley, Oxfrd 19102. §146d-h. p.468 : When the sub-
ject of the sentence consists of several nouns con-
nected by waw copulative [FH1E 1 2 DHfHandic b 72
L], usually

(a) The predicate following is put in the plural...

“he replied,” with
“Laban and Bethuel,” quite frequent

(b) The predicate preceding two or more subjects
may likewise be used in the plural(Gn 40 :1, Hb
315, etc.) ; not infrequently, however, it agrees in
gender and number with the first, as being the sub-
ject nearest to it. Thus the predicate is put in the
singular masculine before several masculines singular
in Gn 9:23, 11:29, 21:32, 24:50...

(c) When other predicates follow after the subjects
have been mentioned, they are necessarily put in the
plural. ..

WA p.SYIEERICREED Z L H 2D 23R L Tw b,
FHER S 8Ly pL657,

MRCCHAR E AR p. 40,

Wenham, p.138.

Wenham, p.146.





